
Mass Schedule 

Sunday Masses / Misas  

• Saturday Vigil 5:00 pm / Sabado: 7:00pm 

• Sunday 10:00 am / Domingo: 1: pm. 

Daily Masses / Misas  

• Tuesday  and Thursday: 12:00pm (English) 

• Wednesday and Friday: 9:00am (English) 
Reconciliation / Reconciliación 

• This week / Esta Semana:  
 Saturday / Sabado  6:00pm 

Devotions / Devociones 
Blessed Sacrament/Adoración al Santisimo 

• First Friday of the Month  

• Primer Viernes del mes  
Holy Rosary / Santo  

• Tuesday - Friday after daily masses. 
• Martes a Viernes de las misas diarias 

Information about/ Información acerca de: 

Baptisms / Bautismos 

• Please call the office for information and registration. 

• Favor de llamar a la oficina para información y Regis-

tración.  

Weddings / Matrimonio Y Quinceañeras 

• Diocesan preparation requirements must be fulfilled. 

Please contact the office six months in advance. 

• Se necesita cumplir con los requisitos de preparación 

de la Diócesis. Comuníquese con la oficina con seis 

meses de anticipación para fijar una fecha. 

Quinceañeras: 

• Please call the office for information and registration. 

• Favor de llamar a la oficina para información y  

    Registración.  

 

Parish Staff 

 Office Hours:  This  week / Esta  Semana:  
Monday  /  Lunes  10: 00—1:00pm  

Tuesday  &  T hursday  /  Mar te s  &  J uev es   10: 00 -2: 00  
Wedne sday  /  Mierco le s  5 :00  –8:00pm  

                   www.stseb.org      
Emergency Phone Line /Teléfono de Emergencia 

 707-823-2208 Ext 105 

 
Rev.  Mario Valencia, P.A.  

  707 823-2208 Ex. 102 
frmariovalencia@outlook.com 

Parish Secretary:  

Rosy Viramontes 823-2208 Ex. 101  

 rosyv.stsebastian@outlook.com 

Religious Education: 

  Edith Rodriquez.  

edithrodriguez2784@gmail.com 

IV Sunday of Easter — IV Domingo de Pascua April 30, 2023 
The shepherd leads the sheep out into pastures of abundant life (John 10:1-10).  

Yo soy la puerta para las ovejas (Juan 10: 1-10) 

OUR PROTECTOR 
 Today’s readings invite us to recognize our 
need for one who ensures our safety, nourishes us, and 
leads us to peace and security, like sheep who rest in the 
care of a good shepherd. Such a shepherd will protect 
and save the sheep, even from the most deadly of preda-
tors. Today, we ponder the incredible news that Jesus 
accepted death on the cross in order to open the gates of 
eternal life with God for us. Through his resurrection, 
Jesus protects and saves us from the power of sin and 
death. We need only accept his love and live as God’s 
people in this life, relying on the Lord who is the door to 
new life for us and for all. 
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 NUESTRO PROTECTOR 
 Las lecturas de hoy nos invitan a reconocer 
nuestra necesidad de alguien que garantice nuestra 
seguridad, nos alimente y nos conduzca a la paz y la 
seguridad, como ovejas que descansan al cuidado de 
un buen pastor. Un pastor así protegerá y salvará a las 
ovejas, incluso de los depredadores más mortíferos. 
Hoy reflexionamos sobre la increíble noticia de que 
Jesús aceptó la muerte en la cruz para abrirnos las 
puertas de la vida eterna con Dios. Con su resurrec-
ción, Jesús nos protege y salva del poder del pecado y 
de la muerte. Sólo tenemos que aceptar su amor y vivir 
como pueblo de Dios en esta vida, confiando en el 

Señor, que es la puerta de la vida nueva para nosotros y para todos. 
    Copyright © J. S. Paluch Co., Inc.  

Safe Environment: 
Dania Martinez 707 582-2093 

daniam_stsebastian@outlook.com 

7983 Covert Lane 

Sebastopol, CA 95472 

707 823-2208  / 707 823-1098 (fax) 

http://www.stseb.org/


Tamale Sale! If you like to 
place an order of tamales for  

especial events or private  par-
ties, please call to the office.  

Minimum 5 dozens per order.  
 

Parish Office (707) 823-2208 

 
Quieres ordenar tamales para tus fiestas o reun-
iones privadas. Llama a la oficina parroquial y haz 

tu orden. Minimo 5 docenas por orden. 

 

Rosarios, Biblias, Cirios 
Pascuales y demás  
Artículos Religiosos 

comunícate con  
Ana Ramírez  

(707)321-4950 

PAX 

FABIOLA AGUIRRE  

Register Immigration Consultan.  

Consultora de Imigracion registrada 

con apoyo de  abogados. 

 

Office: 707.541.6483 

Cell: 707.490.44.77 

familiesunitedimmigration@gmail.com 

Families United 

Immigration Services 

LLC 

 

 

 

P.O. Box 578,  
Sebastopol, CA 95473 

 
Voice Mail: (707)623-1051 

Council Office: (707)584-1579 

Lisa Anello   
Sea Food Manager 

Gina Anello 
General Manager                  

Home of Our World Famous Clam Chowder  

707-875-9472 

1910 Westshore Rd.  
Bodega Bay CA, 94923  

Tony & Carol Anello                                          

Owners 

 

Genealogy  

Services 
24 years of Experience  
Tracing Ancestral Lines 

jospencer77@gmail.com  

(707)322.5719 

VASQUEZ 
CONSTRUCTION 

• Remodela-
tions 
• Fences  
• Decks  

• Concrete  
• Drywal  
• Windows 
• General 

Fortino Vasquez 
707-304-9879 

D & L 

Domenic & Lynda 

Carinalli Vineyards 

4905 Gravenstein Hwy. So. 
Sebastopol, CA 95472  
Phone: 707-795-7052 
Fax: 707-824-9432 

Email: info@dlcarinallivineyards.com
Established in 1996 Carinalli Vineyards sell 

fine Chardonnay, Pinot Noir, Pinot 
Grigio and Vin Rosé wines  


